
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - WEAVER #36S, #35S BASE SET*

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: WEAVER #36S, #35S BASE SET*
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000118
Mfr. No.: 48461
Color: Silver
Make: Browning,HOWA,Mossberg,Remington,Smith & Wesson,Weatherby
Material: Aluminum
Model: 1500,1550,1600,1700,40-XL,700,700 ML,721,722,725,78,Monarch,Vanguard
Number of Bases: 2-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683484611

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um Risiken zu minimieren und dein Erlebnis zu
verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet
wird.
Überprüfe die Basen und Ringe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Bestätige immer, dass die Basis mit deinem spezifischen Gewehrmodell vor der Installation kompatibel ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Schäden an den Basen oder deinem
Feuerwaffe zu vermeiden.
Vermeide es, Schrauben während der Installation zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden oder Versagen der
Basen führen kann.
Stelle sicher, dass die Basen sicher montiert sind, bevor du deine Feuerwaffe verwendest, um ein Ablösen
während des Betriebs zu verhindern.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Wenn du während der Nutzung ungewöhnliche Bewegungen oder Lockerheit in den Basen bemerkst, stelle
den Betrieb sofort ein und überprüfe die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell
spezifizierter Installationsgeräte.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist während der
Installation.

Installation:

Richte die Basis mit den Montageschrauben deines Gewehrs aus.
Führe die Schrauben durch die Basis und in die Montageschrauben ein.
Ziehe die Schrauben sanft an, um die Basis zu sichern, und achte darauf, nicht zu fest anzuziehen.

BasisPaarSetup (falls zutreffend):

Wenn du eine Vorder und Rückbasis verwendest, wiederhole den Installationsprozess für die
Rückbasis und stelle sicher, dass sie korrekt ausgerichtet ist.
Bestätige, dass beide Basen eben und sicher sind, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung deiner Optik oder Zubehörteile, die auf den Basen
montiert sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben während der Nutzung, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Aluminiumabfälle.
Entsorge das Produkt nicht in unbefugten Abfallbereichen.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, kontaktiere dein örtliches Recyclingzentrum für die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner TOP MOUNT BASES konsultiere bitte die
Kontaktressourcen des Herstellers oder wende dich an einen qualifizierten Fachmann.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen TOP
MOUNT BASES gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instructions for TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #36S, #35S BASE SET

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. It is essential to adhere to these
guidelines to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer’s instructions.
Regularly inspect the bases and rings for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that the base is compatible with your specific rifle model before installation.
Use only the recommended tools for installation to prevent damage to the bases or your firearm.
Avoid overtightening screws during installation, as this may lead to damage or failure of the bases.
Ensure that the bases are securely mounted before using your firearm to prevent detachment during
operation.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted accessories.
If you notice any unusual movement or looseness in the bases while in use, cease operation immediately and
inspect the installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any specified installation equipment.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation:

Align the base with the mounting holes on your firearm.
Insert the screws through the base and into the mounting holes.
Tighten the screws gently to secure the base, ensuring not to overtighten.

Base Pair Setup (if applicable):

If using a front and rear base, repeat the installation process for the rear base, ensuring it is aligned
correctly.
Confirm that both bases are level and secure before proceeding.

Usage:

Once installed, check the alignment of your optics or accessories mounted on the bases.
Regularly check the tightness of the screws during use to ensure continued safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in unauthorized waste areas.
If the product is damaged beyond repair, contact your local recycling center for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and usage of your TOP MOUNT BASES, please refer to the
manufacturer's contact resources or consult with a qualified professional.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TOP MOUNT
BASES. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Es esencial seguir
estas pautas para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo como se pretende y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Inspecciona regularmente las bases y anillas en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre confirma que la base sea compatible con el modelo específico de tu rifle antes de la instalación.
Usa solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar daños a las bases o a tu arma de
fuego.
Evita apretar demasiado los tornillos durante la instalación, ya que esto puede provocar daños o fallos en las
bases.
Asegúrate de que las bases estén montadas de forma segura antes de usar tu arma de fuego para evitar que
se desprendan durante la operación.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para los accesorios montados.
Si notas algún movimiento inusual o holgura en las bases mientras están en uso, cesa la operación de
inmediato e inspecciona la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier equipo de
instalación especificado.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura durante la
instalación.

Instalación:

Alinea la base con los orificios de montaje en tu arma de fuego.
Inserta los tornillos a través de la base y en los orificios de montaje.
Aprieta suavemente los tornillos para asegurar la base, asegurándote de no apretar demasiado.

Configuración del Par de Bases (si aplica):

Si usas una base delantera y trasera, repite el proceso de instalación para la base trasera,
asegurándote de que esté alineada correctamente.
Confirma que ambas bases estén niveladas y seguras antes de continuar.

Uso:

Una vez instalada, verifica la alineación de tus ópticas o accesorios montados en las bases.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos durante el uso para asegurar la seguridad continua.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de metal y aluminio.
No deseches el producto en áreas de desecho no autorizadas.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, contacta a tu centro de reciclaje local para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus TOP MOUNT BASES, consulta los recursos
de contacto del fabricante o consulta con un profesional calificado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus TOP
MOUNT BASES. Gracias por tu atención a estas pautas importantes.
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Instructions de Sécurité pour les EMBASES TOP
MOUNT #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est essentiel de
respecter ces directives pour minimiser les risques et améliorer votre expérience.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu et conformément aux instructions du
fabricant.
Inspectez régulièrement les bases et les anneaux pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Confirmez toujours que la base est compatible avec votre modèle de carabine spécifique avant l'installation.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les bases ou votre
arme à feu.
Évitez de trop serrer les vis lors de l'installation, car cela pourrait entraîner des dommages ou une défaillance
des bases.
Assurezvous que les bases sont solidement fixées avant d'utiliser votre arme à feu pour éviter tout
détachement pendant l'opération.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les accessoires montés.
Si vous remarquez un mouvement ou un jeu inhabituel dans les bases pendant l'utilisation, cessez
immédiatement l'opération et inspectez l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout équipement d'installation
spécifié.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant
l'installation.

Installation :

Alignez la base avec les trous de montage de votre arme à feu.
Insérez les vis à travers la base et dans les trous de montage.
Serrez doucement les vis pour sécuriser la base, en veillant à ne pas trop serrer.

Configuration de la Paire de Bases (si applicable) :

Si vous utilisez une base avant et une base arrière, répétez le processus d'installation pour la base
arrière, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Confirmez que les deux bases sont de niveau et sécurisées avant de continuer.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez l'alignement de vos optiques ou accessoires montés sur les bases.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pendant l'utilisation pour garantir la sécurité continue.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et en
aluminium.
Ne jetez pas le produit dans des zones de déchets non autorisées.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, contactez votre centre de recyclage local pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos EMBASES TOP MOUNT, veuillez
vous référer aux ressources de contact du fabricant ou consulter un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos EMBASES
TOP MOUNT. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. È essenziale attenersi a queste
linee guida per ridurre al minimo i rischi e migliorare la tua esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente le basi e gli anelli per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami di prodotti e sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Conferma sempre che la base sia compatibile con il modello specifico del tuo fucile prima dell'installazione.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per prevenire danni alle basi o al tuo fucile.
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione, poiché ciò potrebbe portare a danni o guasti
delle basi.
Assicurati che le basi siano montate saldamente prima di utilizzare il tuo fucile per prevenire distacchi durante
l'operazione.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per gli accessori montati.
Se noti un movimento o una loosità insoliti nelle basi durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e
ispeziona l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi attrezzatura di installazione
specificata.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'installazione.

Installazione:

Allinea la base con i fori di montaggio sul tuo fucile.
Inserisci le viti attraverso la base e nei fori di montaggio.
Stringi delicatamente le viti per fissare la base, assicurandoti di non stringere eccessivamente.

Configurazione della Coppia di Basi (se applicabile):

Se utilizzi una base anteriore e una posteriore, ripeti il processo di installazione per la base posteriore,
assicurandoti che sia allineata correttamente.
Conferma che entrambe le basi siano a livello e sicure prima di procedere.

Uso:

Una volta installate, controlla l'allineamento dei tuoi ottiche o accessori montati sulle basi.
Controlla regolarmente la rigidità delle viti durante l'uso per garantire la sicurezza continua.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e alluminio.
Non smaltire il prodotto in aree di rifiuti non autorizzate.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, contatta il centro di riciclaggio locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle tue TOP MOUNT BASES, ti invitiamo
a consultare le risorse di contatto del produttore o a rivolgerti a un professionista qualificato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue TOP MOUNT
BASES. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER
#36S, #35S BASE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvaohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. On olennaista noudattaa näitä ohjeita riskien
minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, ja valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti jalustat ja renkaat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä tuote lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevedoksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että jalusta on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita jalustoja tai asetta.
Vältä ruuvien liiallista tiukentamista asennuksen aikana, sillä tämä voi johtaa jalustojen vaurioitumiseen tai
epäonnistumiseen.
Varmista, että jalustat on kiinnitetty tukevasti ennen aseen käyttöä, jotta ne eivät irtoa toiminnan aikana.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä painorajoja kiinnitettyjen lisävarusteiden osalta.
Jos huomaat epätavallista liikettä tai löysyyttä jalustojen käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja tarkista
asennus.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdollisesti muut asennusvälineet.
Varmista, että aseesi on ladattu ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.

Asennus:

Aseta jalusta aseesi kiinnitysreikien kohdalle.
Työnnä ruuvit jalustan läpi ja kiinnitysreikiin.
Tiukennna ruuvit varovasti varmistaaksesi jalustan kiinnitys, huolehtien ettei niitä tiukenneta liikaa.

Jalustaparin Asennus (jos sovellettavissa):

Jos käytät etu ja takajalustaa, toista asennusprosessi takajalustalle varmistaen, että se on oikein
kohdistettu.
Varmista, että molemmat jalustat ovat tasaisia ja tukevia ennen jatkamista.

Käyttö:

Kun jalustat on asennettu, tarkista optiikoiden tai jalustalle kiinnitettyjen lisävarusteiden kohdistus.
Tarkista ruuvien tiukkuus säännöllisesti käytön aikana turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja alumiinin jätteiden käsittelysäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta luvattomissa jätteiden käsittelypaikoissa.
Jos tuote on vaurioitunut niin, että se ei ole korjattavissa, ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TOP MOUNT BASES tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä
valmistajan tukiresursseihin tai kysy pätevältä ammattilaiselta.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen TOP MOUNT BASES
tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #36S, #35S BASE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #36S, #35S BASE SET. Tento průvodce
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Je nezbytné
dodržovat tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle určení a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte základny a kroužky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Buďte informováni o stažení výrobků a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy potvrďte, že je základna kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před instalací.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození základny nebo vaší zbraně.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů během instalace, protože to může vést k poškození nebo selhání
základny.
Ujistěte se, že jsou základny bezpečně namontovány před používáním vaší zbraně, aby se předešlo odpojení
během operace.
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem pro montované příslušenství.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého pohybu nebo uvolnění základny během používání, okamžitě
přestaňte používat a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakéhokoli specifikovaného instalačního
vybavení.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem během instalace.

Instalace:

Zarovnejte základnu s montážními otvory na vaší zbrani.
Vložte šrouby skrze základnu do montážních otvorů.
Jemně utáhněte šrouby, abyste zajistili základnu, a dbejte na to, abyste je nepřetáhli.

Nastavení základního páru (pokud je to relevantní):

Pokud používáte přední a zadní základnu, zopakujte instalační proces pro zadní základnu a ujistěte se,
že je správně zarovnána.
Potvrďte, že obě základny jsou na úrovni a bezpečně upevněny před pokračováním.

Používání:

Jakmile je instalace dokončena, zkontrolujte zarovnání vašich optik nebo příslušenství namontovaného
na základnách.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů během používání, abyste zajistili pokračující bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a hliníkového odpadu.
Nezlikvidňujte produkt v neautorizovaných odpadových oblastech.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, kontaktujte místní recyklační středisko pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich TOP MOUNT BASES se prosím obraťte
na zdroje kontaktu výrobce nebo se poraďte s kvalifikovaným odborníkem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi TOP MOUNT BASES.
Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


